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第五十八届会议 

议程项目 117(c) 

人权问题：人权情况及特别报告员 

和代表的报告 
 
 

  2004 年 4 月 29 日土库曼斯坦常驻联合国代表给秘书长的信 
 
 
 

 谨随函附上土库曼斯坦外交部关于人权委员会第六十届会议通过题为“土库

曼斯坦人权情况”的决议的文件(见附件)。 

 请将这封信和其附件作为大会议程项目 117(c)的文件分发为荷。 

 

         土库曼斯坦常驻联合国代表 

         阿克索尔坦·阿塔耶瓦(签名) 

04-34291 (C)    170504    170504 
*0434291* 
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  2004 年 4 月 29 日土库曼斯坦常驻联合国代表给秘书长的信的附件 
 
 

[原件：俄文] 

 

  关于人权委员会通过有关“土库曼斯坦人权情况”的决议 
 
 

 土库曼斯坦政府对人权委员会2004年 4月 15日在第六十届会议上通过的决

议表示一点不模头和关切。 

 该文件反映委员会个别成员持严重偏见的做法，他们最初炮制的问题载有错

误的资料和漠视土库曼斯坦在实现人权和自由方面继续取得的积极进展。 

 因此，土库曼斯坦外交部认为必须指出为确保土库曼斯坦公民享有的个人、

政治、经济及其他权利所设置的真正保障。这些保障已具体反映在土库曼斯坦的

法律和法律实践中，例如废除死刑；禁止无搜查令入屋搜查；禁止提起刑事诉讼

的个人决定；关于年度广泛赦免罪犯的文件以及其他文件和实际行动。没有任何

亚洲国家在方面可与我国相比。 

 在土库曼斯坦没有任何公民因其政见或信仰被逮捕或判罪。此外，在政治稳

定的条件下，已为积极参加公开活动和为本国每一民族和种族团体的个人发展创

造所有条件。这些机会都依法得到保证，法律规定任何基于种族侵犯公民权利的

行为应受刑罚。 

 此外，本国已建立社会和经济保障制度，向公民提供免费能源，例如煤气、

水电、教育及保健，又豁免公民付大部分税款，提供最优惠房租以及汽车、飞机

和铁路交通费津贴和其他福利。 

 同时，土库曼斯坦政府采取特定措施，发展在人的方面的活动。 

 这些措施大大促进土库曼斯坦与国际组织，尤其是联合国、欧洲安全与合作

组织(欧安组织)和其他组织之间的持续性、建设性对话。 

 2003 年，欧安组织现任主席，亚普德霍皮·舍费斯；代理人权高级官员，伯

特兰·朗沙朗先生；欧安组织现任主席个人特使，马尔蒂·阿赫蒂萨里先生；欧

安组织少数民族高级官员，罗尔夫·埃克乌斯先生；联合国助理秘书长，达尼

洛·蒂尔克和国际组织的几个其他高级代表和代表团访问了土库曼斯坦。他们有

机会与最高层政府官员及国家机关、社团和公民代表会面。 

 土库曼斯坦总统给欧洲联盟和欧洲委员会主席明确提出与联盟在人权和自

由领域进行伙伴合作的函件是土库曼斯坦想要与国际人权组织促进合作的有力

证明。在这方面，土库曼斯坦国家元首邀请欧洲联盟代表团适时访问土库曼斯坦。 

 自 2004 年初起，土库曼斯坦政府进行在人的方面的建设性对话和采取若干

主动与各国际组织扩大联系，现正积极进行这种行动。 
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 尤其于 2004 年 1 月 15 日至 17 日，土库曼斯坦和欧洲联盟双方的代表团在

布鲁塞尔举行人权问题特别会议。 

 2004 年 3 月 15 日，在土库曼斯坦政府倡议下，联合国人权高级官员办事处

的专家小组访问了阿什加巴特，为期一个星期，调查人权情况和探讨土库曼斯坦

和高级官员办事处之间进一步促进合作的机会。 

 2004 年 4 月 8 日至 9 日，欧安组织现任主席和保加利亚外交部长所罗门·帕

西，在访问土库曼斯坦时指出土库曼斯坦与欧安组织之间合作的积极进展。 

 欧安组织少数民族高级官员，罗尔夫·埃克乌斯先生计划今年春季访问土库

曼斯坦。 

 除讨论人的方面问题和就此促进对话外，土库曼斯坦不断采取具体措施，履

行其在人权方面的义务。例如，2004 年 1 月 8 日的土库曼斯坦总统令废除了离境

土库曼斯坦须经许可的规定(出境签证)。 

 2004 年 3 月 9 日，土库曼斯坦总统签署了保护在土库曼斯坦境内公民的宗教

自由。本文件规定在土库曼斯坦境内的宗教组织和团体应根据公认的国际规范进

行登记，不论其数目、宗派或宗教。 

 土库曼斯坦履行其国际义务的实际步骤，也反映在目前由土库曼斯坦政府编

制关于执行《儿童权利公约》、《消除一切形式种族歧视公约》及《消除对妇女一

切形式歧视公约》的国家报告。 

 上述实际措施表明土库曼斯坦与国际组织合作的真诚开发态度。已经常提请

联合国人权事务高级专员办事处的主管和代表以及人权委员会的成员国注意关

于这些措施的资料。 

 鉴于这些有效合作，土库曼斯坦政府对上述决议的通过感到严重关切和不了

解。何况，此决议甚至是在决议提案国，包括欧洲联盟国家的代表没有访问或实

地考察土库曼斯坦的情况下提出的。 

 土库曼斯坦政府声明，2004 年 4 月 15 日的决议有偏见，而且不准确。 

 特别是，该决议注意到据称对俄罗斯族和其他少数民族的歧视性做法。在这

方面，应指出，在土库曼斯坦，不管公民的族裔、原籍、资产状况或正式地位、

居住地点、语言或对宗教的态度如何，宪法都保障他们享有平等权利和自由，也

保障公民在法律面前人人平等。此外，任何以族裔为理由侵犯公民权利的行为或

任何试图挑起族裔间或宗教间冲突的行为都是可以受到法律惩处的刑事犯罪行

为。 

 土库曼斯坦是前苏联唯一一个没有出于包括族裔间或宗教间原因在内的理

由而发生过冲突的国家。 
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 任何土库曼斯坦公民，不管他是哪个族裔的，都可以根据他知识水平和能力

工作，学习和参加政府和公共事务。此外，国家完全保障土库曼斯坦公民享有宪

法规定的这些权利。 

 已经在全国为居住在这里的所有少数民族和族裔创造了一切条件，以维护和

发展它们的文化和语言传统。政府已加强并真正在执行有关原则，保护少数民族

的民族历史及文化遗产。 

 土库曼斯坦的普通教学学校用土库曼斯坦语、俄语。英语、德语和土耳其语

进行教学。国家全面支助所有教育机构的活动，包括提供课本和方法准则，以及

培训行政人员。 

 有鉴于此，有关对土库曼斯坦少数族裔态度的带有偏见的说法极为令人费

解。 

 有关以种族理由进行歧视的不实资料是由某些在土库曼斯坦领土上犯了罪、

现在正逃避法律制裁的人散布的。 

 土库曼斯坦指出，决议的案文明显有相互矛盾之处。例如，虽然序言部分欢

迎有关取消出境签证的法令和有关宗教自由的法令，但决议的执行部分却呼吁土

库曼斯坦政府确保行动自由和宗教自由。这种做法表明决议的起草者处理这些问

题时匆忙行事，浮于表面。 

 这尤其值得关注，因为已经投票赞成决议的委员会成员在决议所论述的各种

问题上，并没有掌握实际情况或土库曼斯坦的立场的资料。其中一个问题是决议

有关允许红十字国际委员会(红十字委员会)代表接触被羁押的人的规定。 

 在这方面，土库曼斯坦政府指出，土库曼斯坦准备按照其国际义务，允许红

十字委员会代表探访被监禁者，但既决恐怖主义罪犯和试图以武力夺取政权或改

变国家宪法秩序的罪犯不在此列。按照法律规定和法庭判决，五年内不得对既决

恐怖主义罪犯进行探访。土库曼斯坦代表团在会议期间，已多次正式知会国际组

织代表和外国外交官此规定。 

 决议中关于所谓“任意拘押、监禁”的内容，也经不起批驳。决议草案的作

者没有就该问题提出任何具体的事实。 

 土库曼斯坦政府指出，执法机关按照土库曼斯坦的国内立法采取各项法律行

动。在这一问题上，任何毫无依据的指称将按照国际法准则和规则加以断然驳斥。 

 决议中关于土库曼斯坦社团的段落显然用心不良。土库曼斯坦的社团法，没

有限制社团的活动。这方面的法律条例只是按照国际惯例确定关于公民社团的成

立和登记程序。目前，土库曼斯坦共有 100 多个依法成立的社团进行了登记，这

些社团根据各自的规章、目标和任务自由地开展活动。 
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 决议中上述带有偏见的内容，理所当然地使土库曼斯坦政府对起草中采用的

消息来源提出质疑。显然，提出决议并游说通过的团体借助不友好人士、甚至敌

对分子。他们出于卑劣的动机和雇佣利益，妄图破坏土库曼斯坦在国际舞台上的

权威，但其图谋并未得逞。 

 令人遗憾的是，人权委员会在就这些问题编制供在国际高级别审议的文件

时，同样借助这种人。 

 综上所述，土库曼斯坦指出，注意到不允许对人权问题采取单方面办法，土

库曼斯坦不承认 2004 年 4 月 15 日人权委员会通过的决议，并按照现有程序向联

合国高级机关提出废除该决议的问题。 

 

 


